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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ע״ח ע״א

פרשת לך לך

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ע״ז ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ף )צנורי( רֵ צָ ע וּמְ ה יָדַ וָ הֲ א, וְ תָ מְ כְ חָ א דְ ם רוּחָ הָ רָ אַבְ יהּ לְ יב לֵ יךְ הוּא יָהִ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ הָ דְּ

י רֵ טְ ל סִ נָּן עַ מַ י מְ ין דִּ ילִ ע חֵ יָדַ א וְ לָ יקְ תִ ל בְּ קַ אַתְ הוּ וְ כַּל בְּ תַּ סְ אִ א, וְ מָ לְ י עָ יִישׁוּבֵ י דְּ רֵ טְ סִ

יִישׁוּבָא.

תרגום לעברית

, ךְ מְ צְ ת עַ ן אֶ קֵּ תַ , לְ ךְ מְ צְ עַ ךְ - לְ ךְ לְ זָר, לֶ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ . אָמַ ךְ ךְ לְ ם לֶ רָ ל אַבְ ר ה' אֶ יֹּאמֶ וַ

לוּ. לָּ ים הַ עִ שָׁ רְ ין הָ עֲמֹד כָּאן בֵּ ךְ ]ס''א כדאי[ לַ ינְ ךְ - אֵ ךְ לְ . לֶ ךְ גָּתְ רְ ת דַּ ן אֶ קֵּ תַ ]להתחזק[ לְ

עַ יָה יוֹדֵ הָ ה, וְ מָ כְ ל חָ ם רוּחַ שֶׁ הָ רָ אַבְ ן לְ רוּךְ הוּא נָתַ דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ הֲרֵ , שֶׁ ךְ ךְ לְ ר - לֶ בָ דָּ סוֹד הַ וְ

כֹּחוֹת ת הַ ע אֶ יָדַ ל וְ קָ שְׁ מִ ל בְּ קַ שָׁ ם וְ הֶ כֵּל בָּ תַּ סְ הִ עוֹלָם, וְ י יִשּׁוּב הָ דֵ דְ ף ]צנורות[ צִ רֵ צָ וּמְ

יִּשּׁוּב. י הַ דֵ דְ ל צִ ים עַ נִּ מֻ מְ הַ

טקסט הזוהר

גַּח יהּ. אַשְׁ יָדֵ יק בְּ לִ ה סָ וָ א הֲ לָ א וְ לָ יקְ תִ יל בְּ קִ יִישׁוּבָא תָּ א דְ יתָ עִ צָ מְ אֶ ה דְּ גוֹ נְקוּדָ א לְ טָ כַּד מָ

א הָ א דְּ מָ חָ ין וְ נִ מְ ה זִ יל כַּמָּ קִ יהּ, תָּ עוּתֵ רְ א בִּ קָ בְּ דַּ תְ אִ יל לְ א יָכִ לָ הּ וְ נָּא עֲלָ מַ י מְ א דִ ילָ ע חֵ דַ נְ מִ לְ

ית הּ לֵ עֲלָ לָּאָה דְּ א עִ ילָ א חֵ הָ א דְּ מָ חָ ע וְ דַ נְ מִ ל לְ קַ תָ ף וְ רַ צָ גַּח וְ א, אַשְׁ מָ לְ יל כָּל עָ תִּ שְׁ ן אִ מָּ תַּ מִ

יִשּׁוּבָא. י דְ גֵּ רְ י דַּ רֵ טְ סִ ונֵי דְּ וְ גַ יהוּ כְּ לָאו אִ ים וְ תִ סָ יק וְ מִ א עָ עוּרָ יהּ שִׁ לֵ
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תרגום לעברית

ת עַ דַ בּוֹנֵן לָ תְ יָדוֹ. הִ ה בְ יָה עוֹלֶ לֹא הָ  ל וְ קָ שְׁ מִ ל בְּ קַ יִּשּׁוּב, שָׁ ע הַ צַ מְ ת אֶ דַּ תוֹךְ נְקֻ יעַ לְ גִּ הִ שֶׁ כְּ

נֵּה הִ אָה שֶׁ רָ ים, וְ מִ עָ ה פְ ל כַּמָּ קַ צוֹנוֹ. שָׁ רְ בֵּק בִּ דַּ תְ הִ לֹא יָכֹל לְ  , וְ יהָ לֶ נֶּה עָ מֻ מְּ כֹּחַ שֶׁ ת הַ אֶ

יהָ לֶ עָ יוֹן שֶׁ לְ עֶ כֹּחַ הָ נֵּה הַ הִ אָה שֶׁ רָ ת, וְ עַ דַ ל לָ קַ שָׁ ף וְ רַ צֵ בּוֹנֵן וְ תְ עוֹלָם. הִ ל כָּל הָ תַּ שְׁ ם נִ שָּׁ מִ

יִּשּׁוּב. גוֹת הַ רְ ל דַּ ים שֶׁ דִ דָ צְּ מוֹ הַ ינוֹ כְּ אֵ ר, וְ תָּ סְ נִ מֹק וְ עוּר, עָ ין לוֹ שִׁ אֵ

טקסט הזוהר

א מָ לְ יל כָּל עָ תִּ שְׁ נֵּיהּ אִ יִשּׁוּבָא מִ א דְּ יתָ עִ צָ מְ ה אֶ יא נְקוּדָ הִ הַ מֵ ה דְּ מָּ א כְּ הָ ע דְּ יָדַ יל וְ קִ תָ גַח וְ אַשְׁ

ל נָן עַ מַ מְ ין דִּ ילִ אָר חֵ קוּ כָּל שְׁ ן נָפְ מָּ תַּ י עֲלָהּ מִ רֵ שָׁ א דְּ ילָ א חֵ הָ ע דְּ י יָדַ י נָמֵ כִ רוֹי. הָ טְ כָל סִ לְ

כֶת לֶ ים לָ דִ אוּר כַּשְׂ ם מֵ תָּ אוּ אִ יֵּצְ ין )בראשית יא( וַ דֵ ן. כְּ ידָ חִ יהּ אֲ הוּ בֵּ לְ כֻ א, וְ מָ לְ י עָ רֵ טְ כָּל סִ

ן. נַעַ ה כְּ צָ אַרְ

תרגום לעברית

ל כָּל תַּ שְׁ נָּה נִ מֶּ יִּשּׁוּב, מִ ל הַ יתוֹ שֶׁ עִ צָ מְ יא אֶ הִ ה הַ דָּ נְּקֻ הַ מֵּ מוֹ שֶׁ י כְּ הֲרֵ ע שֶׁ יָדַ ל וְ קַ שָׁ בּוֹנֵן וְ תְ הִ

כֹּחוֹת אָר הַ אוּ כָּל שְׁ ם יָצְ שָּׁ , מִ יהָ לֶ ה עָ שּׁוֹרֶ כֹּחַ שֶׁ י הַ הֲרֵ ע שֶׁ ךְ גַּם יָדַ יו. כָּ דָ דָ כָל צְ ם לְ עוֹלָ הָ

אוּר ם מֵ תָּ אוּ אִ יֵּצְ ים בּוֹ. אָז )בראשית יא( וַ חוּזִ לָּם אֲ כֻ עוֹלָם, וְ י הָ דֵ דְ ל כָּל צִ ים עַ נִּ מֻ מְ הַ

ן. נַעַ ה כְּ צָ כֶת אַרְ לֶ ים לָ דִּ כַּשְׂ

טקסט הזוהר

יל א יָכִ לָ ע וְ ה יָדַ וָ א הֲ לָ ר וְ תַ הוּא אֲ הַ ה דְּ לָּ מִ א דְ ירָ רִ ל בְּ ם עַ יקַ מֵ יף לְ רִ צָ יל וְ קִ תָ גַּח וְ עוֹד אַשְׁ

יָּד יהּ מִ ם עֲלֵ יקַ מֵ יל לְ א יָכִ לָ ר וְ תַ אי אֲ הַ א דְּ פָ א תּוּקְ מָ חָ ן דְּ יוָ א, כֵּ קָ בְּ דַּ תְ אִ הּ לְ ם עֲלָ יקַ מֵ לְ

ם. בוּ שָׁ יֵּשְׁ ן וַ רָ ד חָ יָּבֹאוּ עַ וַ

תרגום לעברית

לֹא , וְ עַ יָה יוֹדֵ לֹא הָ  קוֹם וְ מָּ ל אוֹתוֹ הַ ר שֶׁ בָ דָּ רוּר הַ ל בֵּ עֲמֹד עַ ף לַ רַ צֵ ל וְ קַ שָׁ יחַ וְ גִּ שְׁ עוֹד, הִ

יָּד יו, מִ לָ עֲמֹד עָ לֹא יָכֹל לַ  זֶּה וְ קוֹם הַ מָּ ל הַ ת כֹּחוֹ שֶׁ אָה אֶ רָ ן שֶׁ יוָ יג. כֵּ שִּׂ הַ יהָ לְ לֶ עֲמֹד עָ יָכֹל לַ

ם. בוּ שָׁ יֵּשְׁ ן וַ רָ ד חָ יָּבאוּ עַ וַ
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טקסט הזוהר

כָל א בְּ מָ לְ י עָ רֵ בְּ דַ ין מְ נִ טָ לְ נּוּן שָׁ כָל אִ יף בְּ רִ צָ ע וְ ה יָדַ וָ יהוּ הֲ אִ א דְּ לָּ ם. אֶ הָ רָ אַבְ א דְ מָ עְ אי טַ מַ

יהוֹן, זָּלֵ יָא וּמַ בַ י כֹּכְ רֵ בְּ דַ יִשּׁוּבָא מְ י דְ רֵ טְ סִ ין בְּ טִ לְ שָׁ נּוּן דְּ יף אִ רִ צָ יל וְ קִ ה תָּ וָ הֲ יִשּׁוּבָא, וְ רוֹ דְ טְ סִ

ידוֹי. יק בִּ לִ ה סָ וָ הֲ א )ולא( וְ מָ לְ עָ י דְ יל כָּל יִשּׁוּבֵ קִ ה תָּ וָ הֲ ין, וְ לֵּ ל אִ ין עַ לֵּ ין אִ יפִ קִּ נּוּן תַּ אן אִ מַ

א שָׁ א קוּדְ מָ חָ ן דְּ יוָ יהּ. כֵּ ם בֵּ יקַ מֵ יל לְ א יָכִ לָ ין וְ יקִ עֲמִ יפוּ דְּ קִּ א תַּ מָ ר חָ תַ אי אֲ הַ א לְ טָ כַּד מָ

. ךָ ךְ לְ יהּ לֶ ר לֵ אָמַ יהּ וְ י עֲלֵ לִ גְּ תְ יָּד אִ יהּ. מִ ילֵ א דִ תָּ יאוּבְ תִ יהּ וְ ילֵ א דִ עֲרוּתָ תְ יךְ הוּא אִ רִ בְּ

. ךְ מָ נָא גַּרְ קָ אַתְ ךְ וּלְ ע לָ דַ נְ מִ לְ

תרגום לעברית

י יגֵ הִ נְ ים מַ יטִ לִּ שַּׁ ם הַ ת כָּל אוֹתָ ף אֶ רֵ צָ עַ וּמְ יָה יוֹדֵ הוּא הָ לָּא שֶׁ ם? אֶ הָ רָ ל אַבְ ם שֶׁ עַ טַּ ה הַ מָ

יגֵי הִ נְ יִּשּׁוּב מַ י הַ דֵ דְ צִ ים בִּ טִ שּׁוֹלְ ם הַ ף אוֹתָ רֵ צָ ל וּמְ יָה שׁוֹקֵ הָ יִּשּׁוּב, וְ י הַ דֵ דְ כָל צִ ם בְּ עוֹלָ הָ

י ת כָּל יִשּׁוּבֵ ל אֶ יָה שׁוֹקֵ הָ לּוּ. וְ ל אֵ לּוּ עַ ים אֵ זָקִ חֲ ם הַ י הֵ ם מִ הֶ לָּ זָּלוֹת שֶׁ מַּ הַ ים וְ בִ כּוֹכָ הַ

לֹא יָכֹל  ים וְ קִ עֳמָ ת חֹזֶק הָ אָה אֶ זֶּה רָ קוֹם הַ יעַ לַמָּ גִּ הִ שֶׁ יָדוֹ. כְּ ה בְ יָה עוֹלֶ הָ ם ]ולא[ וְ עוֹלָ הָ

יו לָ ה עָ גַּלָּ תְ יָּד הִ תוֹ, מִ שׁוּקָ רוּתוֹ וּתְ עוֹרְ תְ ת הִ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ אָה הַ רָ ן שֶׁ יוָ עֲמֹד בּוֹ. כֵּ לַ

. ךְ מְ צְ ן עַ קֵּ תַ ךְ וּלְ ת אוֹתְ עַ דַ , לָ ךְ ךְ לְ ר לוֹ לֶ אָמַ וְ

טקסט הזוהר

אַתְּ ה דְּ מָ כְ הוּא חָ הַ , מֵ ךָ תְּ דְ מּוֹלַ יהּ. וּמִ בַּק בֵּ דַּ תְ ית מִ וִ הֲ יִשּׁוּבָא דְּ א דְ רָ טְ הוּא סִ הַ , מֵ ךָ צְ אַרְ מֵ

הוּא כּוֹכָבָא הַ יהּ וּבְ ת בֵּ ידַ ילִ יְ תְ אִ נָא דְּ מְ זִ א וְ עֲתָ שַׁ א וְ עָ גְ רִ ךְ וְ ילָ א דִ תָ דָ יל תּוֹלְ קִ תָ גַּח וְ שְׁ מַ

א חָ לָ אַצְ א לְ שָׁ רְ ךְ שָׁ ית לָ י אִ אִ . וְ בוּךְ אֲ א דְּ יתָ בֵ גַּח בְּ שְׁ לָא תַ , דְּ יךָ ית אָבִ בֵּ זָּלָא. וּמִ הוּא מַ הַ וּבְ

א. א דָּ גָּחוּתָ אַשְׁ א וּמֵ ה דָּ מָ כְ חָ ךָ מֵ ךְ לְ ךְ לֶ ין כָּ גִ , בְּ בוּךְ אֲ א דְּ יתָ בֵּ א מִ מָ לְ עָ בְּ

תרגום לעברית

ה אַתָּ ה שֶׁ מָ כְ חָ הּ הַ אוֹתָ ךְ - מֵ תְּ דְ מּוֹלַ בָּק בּוֹ. וּמִ דְ יתָ נִ יִ הָ יִּשּׁוּב שֶׁ ל הַ צַּד שֶׁ אוֹתוֹ הַ ךָ - מֵ צְ אַרְ מֵ

אוֹתוֹ כּוֹכָב וּבְ אוֹתוֹ הַ תָּ בּוֹ, וּבְ דְ נּוֹלַ ן שֶׁ מַ זְּ הַ ה וְ עָ שָּׁ הַ גַע וְ רֶ הָ ךְ וְ תְּ דְ ת תּוֹלַ ל אֶ שׁוֹקֵ בּוֹנֵן וְ תְ מִ

ית בֵּ ם מִ עוֹלָ יחַ בָּ לִ צְ הַ שׁ לְ ךְ שֹׁרֶ ם יֵשׁ לְ אִ . וְ יךְ ית אָבִ בֵ יחַ בְּ גִּ שְׁ לֹּא תַ  יךְ - שֶׁ ית אָבִ בֵּ זָּל. וּמִ מַּ הַ
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זּוֹ ה הַ גָּחָ שְׁ הַ הַ זּוֹ וּמֵ ה הַ מָ כְ חָ הַ ךְ מֵ ךְ לְ ךְ לֶ שּׁוּם כָּ , מִ יךְ אָבִ

טקסט הזוהר

ךָ צְ אַרְ ךָ מֵ ךְ לְ יהּ לֶ א לֵ אי יֵימָ ן, אַמַּ רָ חָ הֲווּ בְּ ים וְ דִּ אוּר כַּשְׂ קוּ מֵ א נָפְ הָ י הוּא, דְּ כִ הָ זֵי, דְּ א חֲ תָּ

לָא ה דְּ ךָּ מַ אֶ . אַרְ ךָּ אֶ ר אַרְ שֶׁ ץ אֲ אָרֶ ל הָ ר. אֶ מָ תְּ אִ ה דְּ מָ א כְּ תָ לְּ מִ א דְ רָ קְּ א עִ לָּ . אֶ ךָ תְּ דְ מּוֹלַ וּמִ

ים: תִ סָ יק וְ מִ יהוּ עָ אִ א דְּ עָ יא אַרְ הִ הַ א דְּ ילָ ע חֵ דַ נְ מִ ילַת לְ כִ א יְ לָ יהּ וְ ם עֲלֵ יקַ מֵ ילַת לְ כִ יְ

תרגום לעברית

ךְ צְ אַרְ ךְ מֵ ךְ לְ ר לוֹ לֶ ה יֹאמַ ן, לָמָּ רָ חָ יוּ בְ הָ ים וְ דִּ אוּר כַּשְׂ אוּ מֵ י יָצְ הֲרֵ ךְ הוּא, שֶׁ כָּ ה שֶׁ אֵ בֹּא רְ

לֹּא ה שֶּׁ ךָּ - מַ אֶ . אַרְ ךָּ אֶ ר אַרְ שֶׁ ץ אֲ אָרֶ ל הָ ר. אֶ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ר כְּ בָ דָּ ר הַ קַּ א עִ לָּ ? אֶ ךְ תְּ דְ מּוֹלַ וּמִ

ר. תָּ סְ נִ מֹק וְ הוּא עָ יא שֶׁ הִ ץ הַ אָרֶ ת כֹּחַ הָ ת אֶ עַ דַ תָּ לָ לֹא יָכֹלְ  יו, וְ לָ עֲמֹד עָ תָּ לַ יָכֹלְ

טקסט הזוהר

. ךָ צְ אַרְ יב מֵ תִ כְ ין דִּ גִ , בְּ ךָּ כֶ רַ בָ אֲ . וַ ךָ ךְ לְ יב לֶ תִ כְ ין דִּ גִ , בְּ ךָ שְׂ עֶ אֶ גו' וְ גוֹי גָדוֹל וְ ךָ לְ שְׂ עֶ אֶ וְ

. יךָ ית אָבִ בֵּ יב וּמִ תִ כְ ין דִּ גִ כָה, בְּ רָ יֵה בְּ הְ . וְ ךָ תְּ דְ מּוֹלַ יב וּמִ תִ כְ ין דִּ גִ , בְּ ךָ מֶ לָה שְׁ גַדְּ אֲ וַ

תרגום לעברית

כָּתוּב שּׁוּם שֶׁ ךְ - מִ כְ רֶ בָ אֲ . וַ ךְ ךְ לְ כָּתוּב לֶ שּׁוּם שֶׁ ךְ - מִ שְׂ עֶ אֶ גוֹ'. וְ גוֹי גָּדוֹל וְ ךָ לְ שְׂ עָ אֶ וְ

ית בֵּ כָּתוּב וּמִ שּׁוּם שֶׁ כָה - מִ רָ יֵה בְּ הְ . וֶ ךְ תְּ דְ מּוֹלַ כָּתוּב מִ שּׁוּם שֶׁ ךְ - מִ מֶ לָה שְׁ גַדְּ אֲ . וַ ךְ צְ אַרְ מֵ

. יךְ אָבִ

טקסט הזוהר

לַתּ, ךָ תְּ מֶ לָה שְׁ גַדְּ אֲ ין, וַ רֵ ךָ תְּ כְ רֶ בָ אֲ א, וַ דָ א חָ תָּ כְּ רְ אי בִּ גוֹי גָדוֹל הַ ךָ לְ שְׂ עֶ אֶ ה וְ י תּוֹרָ רֵ תְ סִ

ךָ כָּל כוּ בְ רְ בְ נִ יתּ. וְ ךָ אָאוֹר שִׁ לְ לֶּ קַ שׁ, וּמְ מֵ יךָ חָ כֶ רֲ בָ כָה מְ רְ בָ אֲ בַּע. וַ כָה אַרְ רָ יֵה בְּ הְ וְ

ם רָ ךָ אַבְ יֵּלֶ יב וַ תִּ ה כְּ כָאן, מַ רְ ע בִּ בַ ין שֶׁ לֵּ אִ כוּ בְּ רְ בָּ תְּ אִ ן דְּ יוָ בַע. כֵּ ה הא שֶׁ מָ דָ אֲ חוֹתּ הָ פְּ שְׁ מִ

יהוּ א אִ תּוֹ לוֹט. דָּ ךָ אִ יֵּלֶ יָּד וַ א. מִ דָ קְ פָּ תְּ אִ ה דְּ מָ א כְּ מָ לְ אי עָ הַ א לְ נָחֲתָּ יָ לְ יו יְ לָ ר אֵ בֶּ ר דִּ שֶׁ כַּאֲ

גוּפָּא, ולא אָה לְ טָ אַסְ א לְ חָ תְּ פִּ ים לְ אִ יהוּ קָ אִ ינֵיהּ דְּ גִ א בְּ מָ לְ יָא עָ לַטְ תְּ אִ יָא וְ לַטְ תְּ אִ שׁ דְּ נָחָ
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א הָ ין, דְּ נִ א י''ג שְׁ מָ לְ אי עָ הַ הּ בְּ רוּן עֲלָ בְ יַעַ ד דְּ תּ עַ דַ קְ פַּ תְּ אִ נָא דְ חָ א פּוּלְ תָּ מָ שְׁ עוֹל נִ פְּ תִּ

יב. תִּ כְ א הוּא דִ תּ הֲדָ דַ קְ פַּ תְּ אִ נא דְ חָ לַח פּוּלְ פְּ מִ תּ לְ רַ עָ תְּ א אִ תָּ מָ שְׁ א נִ ילָ עֵ ין וּלְ נִ ר שְׁ יסַ רֵ תְּ מִ

נּוּן )ותרין עלאין עלייהו ר אִ יסַ רֵ שׁ תְּ מֵ חָ ע וְ בַ נָה. שֶׁ ים שָׁ עִ בְ שִׁ ים וְ נִ שׁ שָׁ מֵ ן חָ ם בֶּ רָ אַבְ וְ

ארבע סרי אנון(.

תרגום לעברית

כָה רָ יֵה בְּ הְ לֹשׁ. וֶ ךְ - שָׁ מֶ לָה שְׁ גַדְּ אֲ יִם. וַ תַּ ךְ - שְׁ כְ רֶ בָ אֲ ת. וַ כָה אַחַ רָ גוֹי גָּדוֹל. זּוֹ בְ ךָ לְ שְׂ עָ אֶ וְ

ה מָ דָ אֲ חֹת הָ פְּ שְׁ ךְ כֹּל מִ כוּ בְ רְ בְ נִ שׁ. וְ ךְ אָאֹר - שֵׁ לְ לֶּ קַ שׁ. וּמְ מֵ יךְ - חָ כֶ רֲ בָ כָה מְ רְ בָ אֲ בַּע. וַ - אַרְ

ר בֶּ ר דִּ שֶׁ ם כַּאֲ רָ ךְ אַבְ יֵּלֶ ה כָּתוּב? וַ לוּ, מַ לָּ כוֹת הַ רָ בְּ ע הַ בַ שֶׁ ךְ בְּ רֵ בָּ תְ הִ ן שֶׁ יוָ בַע. כֵּ נֵּה שֶׁ - הִ

וָּה. טַ צְ הִ י שֶׁ פִ זֶּה כְּ ם הַ עוֹלָ ת לָ דֶ יו ה', לָרֶ לָ אֵ

טקסט הזוהר

י סֵ רְ נּוּן תּ''ק פַּ אִ ים דְּ נִ מש שָׁ חָ יָא מֵ י אַתְּ יהִ אִ א. דְּ מָ לְ אי עָ הַ א בְּ תָּ מָ שְׁ יאַתּ נִ זִ חֲ תְּ ין אִ דֵ וּכְ

ין עִ בְ שִׁ ין וְ גִּ רְ דַ אָה לְ יעָ בִ יהוּ שְׁ אִ שׁ דְּ מָּ נָא מַ ילָ הוּא אִ יהוּ הַ א אִ נָה דָּ ים שָׁ עִ בְ שִׁ יֵּי. וְ חַ נָא דְ ילָ אִ דְּ

א הוּא א הֲדָ ישָׁ דִּ נָא קַ חָ פּוּלְ אלַתּ בְּ עָ שׁ וְ נָחָ א דְ הוּא זוּהֲמָ הַ תּ מֵ קַ ין נָפְּ דֵ י. כְּ רֵ קְ תְּ נָה אִ שָׁ

זָא הוּא רוּגְ הַ ן )ימי ע' שנה לא ספורות חיים מההוא ארבע סרי( מֵ רָ חָ צֵּאתּוֹ מֵ יב בְּ תִּ כְ דִ

א עֲלוֹי. טָ לְ שָׁ א וְ גוּפָּ א לְ תָּ שְׁ ד הַ יהּ עַ י לֵ טֵ ה אַסְ וָ הֲ שׁ דְּ הוּא )שטן( נָחָ הַ א דְּ פָּ תּוּקְ וְ

תרגום לעברית

ח תַ ד לַפֶּ הוּא עוֹמֵ לוֹ, שֶׁ לָ גְ ם בִּ עוֹלָ ל הָ לֵּ קַ תְ הִ ל וְ לֵּ קַ תְ הִ שׁ שֶׁ נָּחָ תּוֹ לוֹט. זֶה הַ ךְ אִ יֵּלֶ יָּד וַ מִ

לֹשׁ זֶּה שְׁ ם הַ עוֹלָ יהָ בָּ לֶ רוּ עָ בְ יַּעַ ד שֶׁ ה עַ תָ וְּ טַ צְ הִ ה שֶׁ ה עֲבוֹדָ מָ שָׁ נְּ ל הַ עַ פְ לֹא תִ  ין לַגּוּף, וְ טִ סְ הַ לְ

ה עֲבוֹדָ ת הָ עֲבֹד אֶ ה לַ מָ שָׁ נְּ ת הַ רֶ עוֹרֶ תְ לָה מִ עְ מַ ים וָ נִ ר שָׁ שָׂ נֵים עָ שְּׁ י מִ הֲרֵ ים. שֶׁ נִ ה שָׁ רֵ שְׂ עֶ

ר שָׂ נֵים עָ ם שְׁ שׁ הֵ מֵ חָ ע וְ בַ נָה. שֶׁ ים שָׁ עִ בְ שִׁ ים וְ נִ משּ שָׁ ן חָ ם בִּ כָּתוּב, ואַברָ ה. זֶהוּ שִּ תָ וְּ טַ צְ הִ שֶׁ

יא בָּאָה הִ זֶּה, שֶׁ ם הַ עוֹלָ ה בָּ מָ שָׁ נְּ ית הַ אֵ אָז נִרְ ]ושני עליונים עליהם ארבעה עשר הם[. וְ

שׁ, מָּ ן מַ ילָ נָה - זֶהוּ אוֹתוֹ אִ ים שָׁ עִ בְ שִׁ יִּים. וְ חַ ץ הַ ל עֵ סוֹת שֶׁ רְ ם ת''ק פַּ הֵ ים שֶׁ נִ שׁ שָׁ מֵ חָ מֵ

ת נֶסֶ כְ נִ שׁ, וְ נָּחָ ת הַ הּ זֻהֲמַ אוֹתָ נָה. אָז יוֹצֵאת מֵ ים שָׁ עִ בְ א שִׁ רָ נִקְ גוֹת וְ רָ דְּ י לַ יעִ בִ הוּא שְׁ שֶׁ
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ן ]ימי שבעים שנה לא ספורות חיים מאותם רָ חָ צֵאתוֹ מֵ כָּתוּב בְּ ה. זֶהוּ שֶׁ דוֹשָׁ קְּ ה הַ עֲבוֹדָ לָ

ו שָׁ כְ ד עַ ית אוֹתוֹ עַ סִ יָה מֵ הָ שׁ שֶׁ נָּחָ הוּא הַ ל ]השטן[ הַ ף שֶׁ תֹּקֶ הַ ז וְ רֹגֶ אוֹתוֹ הָ ארבע עשרה[ מֵ

יו. לָ שׁוֹלֵט עָ גּוּף וְ ת הַ אֶ

טקסט הזוהר

ן יוָ לָה, כֵּ רְ נֵי עָ רוּן שְׁ קְ אִ ין דְּ נִ י שְׁ רֵ לַתּ סָ ר נָשׁ תְּ בַ ין. בְּ נִ לַתּ שְׁ לָה תְּ רְ א עָ טָ לְ נָא שָׁ ילָ אִ בְּ

נָא חָ לַח פּוּלְ פְּ מִ א לְ תָּ מָ שְׁ תּ )ד''א ואתערת( נִ רַ בְ עַ תְּ אִ ין וְ נִ נּוּן שְׁ א אִ ל גּוּפָּ רוּ עַ אַעֲבָ דְּ

ה מָ אָה כְּ טָ לְ שַׁ יל לְ א יָכִ א לָ הָ שׁ דְּ הוּא נָחָ הַ פּוֹף לְ כְ בָא, לִ א טָ עוּתָּ רְ א לִ גוּפָּ תּ לְ ידַ קִ א, פְּ ישָׁ דִּ קַ

גו' )אברם דא י' את שרי דא ה'. י' דא תּוֹ וְ שְׁ י אִ רַ תּ שָׂ ם אֶ רָ ח אַבְ קַּ יִּ יב וַ תִּ כְ י, דִּ וִּ הַ דְ

א תָּ מָ שְׁ י נִ גַבֵּ י לְ יהִ אִ א גּוּפָּא, דְּ נשמתא לנשמתא והוא זכר. ה' דא נשמתא דנוקבא(. דָּ

ן גּוּפָּא, ךָ מִ י כָּל כָּ שׁ דּלא אַעֲדֵ א )יצר הרע( נָחָ יו דָּ ן אָחִ תּ לוֹט בֶּ אֶ א. וְ כוּרָ י דְ גַבֵּ בָא לְ נוּקְ כְּ

א תָּ מָ שְׁ נִ א דְ עֲרוּתָּ תְּ ל אִ בָ נֵּיהּ, אֲ ךָ )זמנא ההוא( מִ יוּ כָּל כָּ א לָא אַעֲדִ גוּפָּ א דְּ בֵקוּתָּ ין דְּ גִ בְּ

אָה. טָ לְ שַׁ יל לְ א יָכִ לָ יהּ וְ חֵ רְ יהּ על כָּ יף לֵ פִּ כָ יהּ וְ אוֹכַח לֵ יהּ וְ י בֵּ רֵ אַתְּ יר וְ דִ יהּ תָּ י לֵ קֵ אַלְ

תרגום לעברית

ן יוָ לָה. כֵּ רְ נֵי עָ ים שְׁ אִ רָ נִּקְ ים שֶׁ נִ ה שָׁ רֵ שְׂ לֹשׁ עֶ ם שְׁ ים. בָּאָדָ נִ לֹשׁ שָׁ לָה שָׁ רְ ת עָ ן שׁוֹלֶטֶ ילָ בָּאִ

ת ת עֲבוֹדַ עֲבֹד אֶ ה לַ מָ שָׁ נְּ ה ]ד''א והתעוררה[ הַ רָ בְּ עַ תְ הִ ים וְ נִ שָּׁ ן הַ גּוּף אוֹתָ ל הַ רוּ עַ בְ עָ שֶׁ

לֹט שְׁ לֹא יָכוֹל לִ נֵּה  הִ שׁ שֶׁ נָּחָ ת אוֹתוֹ הַ יעַ אֶ נִ כְ הַ צוֹן טוֹב, לְ רָ גּוּף לְ ת הַ ה אֶ וָּ צַ יא מְ שׁ, הִ קֹּדֶ הַ

גוֹ' ]אברם זו י', את שרי זו ה', י' זו תּוֹ וְ שְׁ י אִ רַ ת שָׂ ם אֶ רָ ח אַבְ קַּ יִּ כָּתוּב וַ יָה, שֶׁ הָ מוֹ שֶׁ כְּ

ה מָ שָׁ נְּ ל הַ צֶ הוּא אֵ גּוּף, שֶׁ הנשמה לנשמה, והוא זכר, ה' זו הנשמה של הנקבה[. זֶה הַ

גּוּף, ן הַ ךְ מִ לֹּא זָז כָּל כָּ  שׁ שֶׁ נָּחָ יו - זֶה ]יצר הרע[ הַ ן אָחִ ת לוֹט בֶּ אֶ זָּכָר. וְ ל הַ צֶ ה אֵ בָ מוֹ נְקֵ כְּ

ה מָ שָׁ נְּ רוּת הַ עוֹרְ תְ ל הִ בָ נּוּ. אֲ מֶּ ים ]הזמן ההוא[ מִ ךְ זָזִ לֹא כָּל כָּ גּוּף  ל הַ בֵקוּת שֶׁ דְּ שּׁוּם הַ מִ

לֹא יָכוֹל  חוֹ, וְ ל כָּרְ עַ ה אוֹתוֹ בְּ יעָ נִ כְ ה אוֹתוֹ וּמַ יחָ ה בּוֹ וּמוֹכִ רָ תְ ה אוֹתוֹ וּמַ קָ לְ יד מַ מִ תָּ

לֹט. שְׁ לִ
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א עֲרוּתָּ תְּ אִ א בְּ מָ לְ אי עָ הַ ר נָשׁ בְּ יד בַּ בִ עָ ין דְּ בִ ין טָ דִ ין עוֹבָ לֵּ כָשׁוּ אִ ר רָ שֶׁ ם אֲ כוּשָׁ תּ כָּל רְ אֶ וְ

א רוּתָּ בְ חַ א בְּ יתָּ מִ דְ קַ א בְּ בֵקוּתָּ דְ וַתּ בִּ הֲ שׁ דְּ פֶּ הוּא נְ ן, הַ רָ חָ ר עשוּ בְ שֶׁ שׁ אֲ פֶּ נְּ תּ הַ אֶ א. וְ תָּ מָ שְׁ נִ דְ

א תָּ מָ שְׁ נִ א דְּ ילָ עֵ ין וּלְ נִ ר שְׁ יסַ לֵ תְּ ר דִּ תַּ בָ א לְ הָ ר, דְּ תַּ בָ הּ לְ ין לָ קִ אַתְּ א וְ י גוּפָּ הֲדֵ ה בַּ לָ רְ יא עָ הִ הַ דְ

שׁ נָחָ א דְ פָּ תּוּקְ א בְּ פָּ תְּ תַּ שְׁ מִ שׁ דְּ פֶּ הוּא נְ הַ ין לְ נִ קְּ תַּ וייהוּ מְ וַ רְ גוּפָּא, תַּ נָא לְ קָ אַתְּ תּ לְ רַ עָ תְּ אִ

א תָּ מְ שְׁ א נִ ם כָּל דָּ עִ ן. וְ רָ חָ שׂוּ בְ ר עָ שֶׁ נְּפּשׁ אֲ תּ הַ אֶ יב וְ תִּ כְ א הוּא דִ א הֲדָ ישָׁ יהּ בִּ תֵּ אוּבְ וּתְּ

ה )נ''א בשעבודא שׁוּבָ תְּ בּוּדא דִּ עְ שִׁ א בְּ פָּ תּוּקְ יהּ בְּ א לֵ רָ בְּ תַּ שׁ לְ הוּא נָחָ הַ יהּ בְּ תּ בֵּ יפַּ קֵ אַתְּ

דאורייתא, ואמשיך ליה לגבי בתי כנסיות ובתי מדרשות בגין דלא יתגבר על רוחא

יב ויַּעֲבוֹר )הכתוב בדף פ' אחר הגליון שורה ט''ו( )עד תִּ כְ א הוּא דִ כדבקדמיתא( הֲדָ

כאן סתרי תורה(

תרגום לעברית

זֶּה ם הַ עוֹלָ ם בָּ ה אָדָ עוֹשֶׂ ים שֶׁ טּוֹבִ ים הַ עֲשִׂ מַּ לּוּ הַ כָשׁוּ - אֵ ר רָ שֶׁ ם אֲ כוּשָׁ ת כָּל רְ אֶ וְ

אשׁוֹנָה רִ ה בָּ יְתָ הָ שׁ שֶׁ נֶּפֶ הּ הַ ן - אוֹתָ רָ חָ שׂוּ בְ ר עָ שֶׁ שׁ אֲ נֶּפֶ ת הַ אֶ ה. וְ מָ שָׁ נְּ ל הַ רוּת שֶׁ עוֹרְ תְ הִ בַּ

לֹשׁ ר שְׁ י אַחַ הֲרֵ ן, שֶׁ כֵּ ר מִ אַחַ הּ לְ ן אוֹתָ קֵּ תִ גּוּף וְ ם הַ יא עִ הִ ה הַ לָ רְ עָ ל הָ רוּת שֶׁ חֲבֵ בֵקוּת בַּ דְּ בַּ

הּ ת אוֹתָ ים אֶ נִ קְּ תַ ם מְ נֵיהֶ גּוּף, שְׁ ת הַ ן אֶ קֵּ תַ ת לְ רֶ עוֹרֶ תְ ה מִ מָ שָׁ נְּ הַ שֶׁ לָה, כְּ עְ מַ ים וָ נִ ה שָׁ רֵ שְׂ עֶ

שׂוּ ר עָ שֶׁ שׁ אֲ נֶּפֶ ת הַ אֶ כָּתוּב וְ ה. זֶהוּ שֶׁ עָ רָ תוֹ הָ שׁוּקָ שׁ וּתְ נָּחָ ם חֹזֶק הַ ת עִ פֶ תֶּ תַּ שְׁ מִּ שׁ שֶׁ נֶּפֶ הַ

ה שׁוּבָ ל תְּ בּוּד שֶׁ עְ שִׁ חֹזֶק בְּ בֹּר אוֹתוֹ בְּ שְׁ שׁ לִ נָּחָ אוֹתוֹ הַ ת בְּ רֶ גַּבֶּ תְ ה מִ מָ שָׁ נְּ ם כָּל זֶה הַ עִ ן. וְ רָ חָ בְ

]נ''א: בשעבוד של תורה, ומושך אותו לבתי כנסיות ובתי מדרשות כדי שלא יתגבר

יַּעֲבֹר. )ע''כ סתרי תורה(. כָּתוּב וַ על הרוח כבראשונה[. זֶהוּ שֶׁ
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טקסט הזוהר

לָה גַדְּ אֲ א וַ אלָ מָ שְׂ א דִּ רָ טְ סִּ ךָּ מִ כֶ רַ בָ אֲ ינָא. וַ יָמִ א דְּ רָ טְ סִּ גוֹי גָדוֹל מִ ךָ לְ שְׂ עֶ אֶ ר וְ עוֹן אָמַ מְ י שִׁ בִּ רַ

יָיא סְ רְ כָא כֻּ א הָ ל. הָ אֵ רָ יִשְׂ א דְ עָ אַרְ א דְ רָ טְ סִּ כָה מִ רָ יֵה בְּ הְ א. וְ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ רָ טְ סִּ ךָ מִ מֶ שְׁ

נֵי זְ תְּ מִ ינֵי דְּ אַחֲרִ כָאן לְ רְ אָה בִּ לְ הָ כָּאן וּלְ ם, מִ הָ רָ אַבְ יהּ בְּ ן בֵּ ילָ לִ הוּ כְּ לְ כֻ ין דְּ כִ מְ ע סָ בַּ אַרְ דְּ

יךָ כֶ רַ בָ כָה מְ רְ בָ אֲ יב וַ תִ כְ כָא דִּ הָ מֵ

תרגום לעברית

לָה גַדְּ אֲ מֹאל. וַ שְּׂ צַּד הַ ךְ - מִ כְ רֶ בָ אֲ ין. וַ יָּמִ צַּד הַ גוֹי גָּדוֹל - מִ ךְ לְ שְׂ עֶ אֶ ר, וְ עוֹן אָמַ מְ י שִׁ בִּ רַ

ה עָ בָּ ל אַרְ א שֶׁ סֵּ נֵּה כָּאן כִּ ל. הִ אֵ רָ ץ יִשְׂ רֶ ל אֶ צַּד שֶׁ כָה - מִ רָ יֵה בְּ הְ צַע. וֶ מְ אֶ צַּד הָ ךְ - מִ מֶ שְׁ

כָּתוּב כָּאן, שֶׁ ים מִ זּוֹנִ נִּ ים שֶׁ רִ חֵ אֲ כוֹת לָ רָ אָה בְּ לְ הָ כָּאן וָ ם. מִ הָ רָ אַבְ ים בְּ לוּלִ ם כְּ לָּ כֻּ ים שֶׁ מּוּדִ עַ

ה. מָ דָ אֲ חֹת הָ פְּ שְׁ ךְ כֹּל מִ כוּ בְ רְ בְ נִ ךְ אָאֹר וְ לְ לֶּ קַ . וּמְ יךְ כֶ רֲ בָ כָה מְ רְ בָ אֲ וַ
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